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PEAJIIBALIS AJTIO31i HA BOTUHB J0JII
B OMOBIJIAHHI P. BPEJBEPI “BUILIUBAHHS”

The article under consideration deals with the investigation of the allusion to the
Moirae — the goddesses of destiny — in the short story “Embroidery” by R. Bradbury. The
allusion is realized due to the description of the Moirae’s attributes, verbalized by lexical
units, which enter the lexico-semantic field ‘Weaving'. Among them the nouns ‘thread’ and
‘hand’ acquire occasional semes ‘life’, ‘creation’, ‘magic’, thus realizing symbolic
meaning.
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Meta naHoi CTaTTi MOJNSTae y JOCHIJKEHH! JIHTBICTUYHUX 3ac00IB CTBOPEHHS
KIHOUMX XyJIO0KHIX 00pa3iB, sKi € ano3ilo Ha 06pasu 60ruHb A0, [i akTyanbHiCTh HOMATaE
y HH3II (DAKTOPIB: Pyclo, Y SAKOMY 3pOOJIeHe TOCHIKeHHs, — T€HJIepHa JIIHTBICTUKA — €
BAKJIMBUM HAINpPSIMKOM CY4YaCHOI JIHTBICTHMKM 30KpeMa Ta T'yMaHITapHOI HAayKU 3arajioM,
TEHJEHIIIS 0 CHHKPETUYHOCTI AKOi 3MYIIIY€ pO3LIMPIOBATH MEXKI1 JIIHTBICTUKHU Ta TOPKATUCS
npobneM 1HmMMX Hayk — (imocodii, icTopii, pemirie3HaBcTBa TOIIO. TakoX, BaKIUBUM
(akTopoM, 110 XapaKTepU3ye aKTYaJIbHICTh CTATTI € MOSBa TEHJCHIIIM 10 MEePeOCMUCIIEHHS
pOJIl KIHOYOTO MOYATKy y TMPOBIAHUX PENIrigxX CBITY, sIKa BiJIOYBa€TbCsl 3 BHUBUYEHHS
MOJIITEI3MY 1 POJIi )KIHKU Y HBOMY.

Peniris Ta Teonoris norpanwim 10 QOKycy yBaru reHAepHUX CTyAiid y 60-Tux pokax
XX cTomiTTs, mia 4yac apyroi xBuwil gemiHizMy. Pe3dynbratoMm 1poro Oyna mosiBa HOBOTO
HampsIMKy JIOCHIKEHb — (EeMIHICTChKOI TeoJorii, Xo4ya MepeAyMOBH ii 3apOKEHHS
3HAXONAThCA Yy Tepiof mepiioi xBuii (eMiHizmy, koau y 1985 p. Bimoma amepukaHchbKa
cyppaxkuctka Emizaber Kenmi Crenton Bupama kaury ‘“XKinowa bi6mis”. Ilpenmerom
(deMiHICTChKOI TeoJorii € KaTeropis »iHodoro y cdepi penirii, myOai4HOI TeoJjorii,
TyXOBHHUX TMpakTuk i putyaniB [CykoBara 2002, c.183]. “DemiHicTChKa TEOJOTIst IO CBOIN
CTPYKTypi OJiM3bKa TEOJOTisAM 3BUIbHEHHs. BoHa posymie cebe sk Ipyruil akT, TOOTO SK
O0rocI0BChbKE MIPKYBAHHS, SIKE MPUIyCKa€ KOHKPETHE 3aBJaHHS 3BUILHEHHS, eMaHCHIalii”
[PeaTn, c.3]. JlinrBicTuuHa Hayka, 30kpema mpaii ®. ne Coccropa, TakoXx Jaja MOIITOBX
JUISL PO3BUTKY (PEMIHICTChKOI Teosorii. “@DeMiHICTChKa TEOJIoTisl Ta TeHJepHa KPUTHKA
pelirii BUKOPUCTOBYBAIIM iJ1e1 MOCTCTPYKTYpai3My, JIIHTBICTUYHOI KPUTHKH 3HA4YE€Hb 1
peBi3ito kIacuyHuX peniriiiaux mxepen’” [Cykosara 2004, ¢.388].

OpauM 13 3aBHaHb (HEMiHICTCHKOI TEOJIOTii € BUBYCHHS HEOSI3UYHUIITBA K CIPOOH
BIIPO/KEHHST CaKpaJbHOTO JKIHOUOTO MOYaTrKy. Butoku ¢emiteizmy, TOOTO MOKIOHIHHIO
boruni, 3HaxomsThcs y MaTpiapxari. MarTpiapxaToM BBaKae€Tbcd ‘TINOTETHYHA (QopMma
COIIIAIBHOTO YCTPOIO, Y SIKiM ciMelHa 1 mojiThYHa Biaga HainexuTh xinkam™ [CI'T 2002].
Xoua y cydacHiil ryMaHiTapHIi HayIll ICHYBaHHS MaTpiapxaTy Yy MpaJaBHbOMY CYCHUIbCTBI
J0C1 CTAaBUTHCS MiJ CyMHIB Ta BBaxkaeThcst Mipom [[xoprynu 2005, c.469], nis BUeHHX-
dbeMiHICTOK Liel (akT He BU3UBaE 3anepedeHb. Lle crpusno CTBOPEHHS HOBOTO HANpPSIMKY
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(heMIHICTCHKUX CTYIIM — CydJacHUX MaTpiapXaTHIUX CTYA1H, METOIO SKUX € TOCHIKCHHS Ta
penpe3eHTallisi HermaTpiapXaTHUX CYCIUIBCTB, SIKI ICHYBajHM paHille Ta 10 TEBHOI Mipu
icHyr0Tb 1 3apa3 [Goettner-Abendroth 2005]. ®eminicTchbka TyMKa IPYHTYEThCS Ha 3acajax,
Bukazanux jgociigaukamMu  XIX  cromitra  K.-D. Jlagito, [.4. baxopenom Ta
JI.M. MopraHoM Ipo HasiBHICTb €MOXH BJIaJU KIHOK HaJl YOJIOBIKaMHU.

Tax, 3rijHO 31 MIBEHUAPCHKUM YYEHHM IpaBo3HaBLeM 1 ¢ironorom [.5. baxodenom,
aBTopoMm mpaii “Marepuncbke npao” (1861), 1o mosiBM JOMIHAHTHUX MaTpiapXaTHUX
MiBAJIMH YCTPOIO CYCHUIbCTBA, TAaKUX SAK BEACHHS TMOPIAHEHHS Ta CHAJKyBaHHS 3a
MaTEPHUHCHKOIO JIIHIEI0, MaJM MICIIE MaTplapXaTHi yCTOi, 10 HOCATh Ha3By “T1HEKOKpaTis™’
[baxoden 1996, c.222-223]. 3romom mi inei Oymu 3amo3mveni @. Enrenscom y mparri
“IToxomxenHss ciM’i mpuBaTHOI BiacHocTi 1 jAepkaBu’ (1884). BucHoBku, 3poOieHi
[.5. baxodenom, mepeBaxkHO Oa3zyBajiMcs Ha JOCHTIDKCHHI JaBHBOTpeElbKOi Midoorii, B
K1 BiH OauuB IIaHYyBaHHS KIHOYOTO MOYATKy: “3amOpyKOI0 TOTO, IO T1HEKOKpaTHYHA
KyJbTypa B MEpIIy 4Yepry MOBHHHAa HECTH Ha cO0l1 Led BIAOUTOK [6i00umok penicii], €
BHYTPIIIHI MiJCTaBU JKIHOYOI MpPUPOAM, ii TIHOOKe, TOBHE TMEPEeIuyTTiB 30arHeHHs
0o’kecTBa, SIKE, CIUIABJISIOUUCH 13 TOYYTTSAM JIFOOOBI, 1 B caMi JAMKI YacH JaBajio KIHIIL,
0cO0JIMBO MaTepi, BUKIIOYHO Jif0vy pelniriiny cury” [ibid., 237].

VY MaTpiapXaTHOMY CYCHUIBCTBI TOJIOBHUM CaKpaJIbHUM 00pa3oM, IO pernpe3eHTyBaB
KIHOUMH TIOYATOK, 3a AYMKOIO (peMiHicTOK/iB, OyB 00pa3 Bemukoi boruni. Tak, y sxiHOUii
eHukionenii b. Yokep neranbHo po3risigae cuMBONiKY borusi Ta gociimkye crocodu ii
IIaHyBaHHS. 3TIAHO 3 aBTOPKOIO, 3@ 4aciB Marpiapxary Oyna onHa eauHa boruns — Bipga,
Bypn, Ypn abo Ypr (Maru — 3emisi), ane 3rogoMm ob6pa3 boruni TpanchopmyBaBcs y
TpiiikoBy inoctack — [liBa, Matu ta Crapyxa uu Ta — flka — byna, Ta — flka — € 1 Ta — flka
— byne, un TBopunbuauIs, OXopoHHUL Ta PyliHyBadbHUIA. 3T0A0M 1/1ed MPO TPIMIO K
enuHe 00XecTBO Oyia 3armo3udeHa XpPUCTUSHCTBOM ajie BXKE 3 YOJIOBIUMM T€HIEPOM. 3apa3
B1IOOpaKEHHS IOTO apXeTUIy BoruHI 3HaXOIUThCS B 00pa3ax OOTHHB JIOJI S3UYECHKHUX
penirii €Bporu — CaKCOHCHKUX BipJl, CKAHIMHABCHKUX HOPH, TPEIBKUX MOUP Ta PUMCBKUX
(GbopTyH UM MapkKiB, a TAaKOXK B 00pa3ax TpbOX Ipaiuiil Ta Tpbox ¢ypiit [Yokep 2005, c.66-67,
295, 315, 333]. V xnacuuHiil JiTeparypi cecrep-Oorunp 3Banu Kioto (ta, mo mpsnae),
Jlaxecic (Ta, mo nae nomo) ta ATpornoc (HEBIIBOPOTHA). ATpuOyTamMu OOTMHB 01 €
HUTKH, 32 JOTIOMOTOIO0 SIKMX BOHHU MPSAAYTh JKUTTS JIFOJAWHU Ta TPHIHHIIOTH HOTO, a ix
caMux HaszuBaloTh “Tkanmsmu’. “TlpsnmiHHA (SK 1 CHiB) €KBiBaJIEHTHE TMOPOJKEHHIO Ta
3aoxoueHHI0 XHTTs” [Kepior 1994, ¢.421].

OO6pa3u TppOX KIHOK, SIKI BUILIMBAIOThH BI3€pYHKM HA TKAHWHI Ta YEKAIOTh HA JIENIO, 1110
BUSBIIIETbCA KIHLIEM CBITY, IIOKa3aHi B amoKalinTuyHiM onoBigaHHl P. BpenGepi
“BummBanus” (1951). Amio3iss Ha o00pasu OOTMHB JOMI TYT JOCSTAETHCS 3aBISIKU
CUMBOJIIYHOMY aTpuOyTy “HUTKH’, Ta O€3MOCepeHbO OB’ A3aHOTO 3 HUM 00Opasy “pyka”,
110 Yy TEKCTI penpe3enTyerbes imeHankamu thread ta hand.

CakpanpHuit 3MIiCT 00pa3u KIHOK HaOyBalOTh caMme 3aBJsKH onucy pyk. CHMBOJI pyKH
b. Yokep TpakTye 3 mosuiii ¢emiteismy y pakypci manyBaHHs Benukoi boruni mnpu
MaTpiapxaTi. “300pa’keHHs Tak 3BaHOI “‘pyKH, SKa OJarocioBise”’, MNPUWHATOIO
XPUCTHSTHCHKHMH CBSIIIICHUKaMU, MO>KHA OyJIO 3HaWTH y CTapOJaBHIX PUMCBHKHX MiCTax, /e
BOHA Ha3Baiacs maHomnanteero (Mano Pantea), “pykoro Benukoi boruni™’ [Yoxkep 2005,
c.382]. B omnosimanui P. bpenbepi 3100yTT cemm ‘“‘cakpanbHmii’” imeHHukom hand
BiZIOyBa€ThCsI 3aBIIIKM IMCHHUKY Mmagician:

Looking back, you saw a flurry of hands, like a magician’s dream, doors popping
wide, taps turned, brooms wielded, children spanked (Bradbury, p.9).
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[HIIMM MarigyHUM aTpuOyTOM, 110 HAJa€e CaKpaJIbHOCTI 00pa3aM TPhOX KIHOK, € MITJA,
sKa y KOHTEKCTi MpeJCTaBIieHa IMEHHHKOM Droom. YV marpiapXxaTHOMY YsBJICHHI CTpax
nepen 3B A3KOM MIXK JKIHKOIO 3 TPAaHCUEHAEHTAJbHUM TpaHc(OpMyBaBcs B 00pa3 BiAbOM,
npotu skux y CepeaHboBiudi 00posacs CBAIICHHA 1HKBI3UIIA. JKiHKHM 3aCTOCOBYBAIH MITIY
y JOMalrHii po6oTi 6arato CTOMITH MOCHIIb, OTXKE MITJIA 3Tr0JIOM CTajla aTpUOYTOM BiJIbOM.
Otmxe, iMEHHHK Droom peanmizye oka3ioOHaJbHY ceMy ‘“Maris’, sKy BiH TaKOX Hajae
imennuky hand. CioBocnonyuyenns to wield broom, to pop doors, to turn taps, to spank
children mo3nauaroTh CTEPEOTHUITOBI CIIPaBH, BIIACTHBI KiIHOYOMY T€H/CPY.

JXiHKM B OMOBIJIaHHI € HOCISIMU ’KIHOYOT'O F€HAEPHOro crepeoTuity. Bonu 3anypeHi y
MOBCSIKJIEHHY pOOOTY, SIKy, 3TIHO 3 YSBJIEHHSMHU CYCHUIbCTBA, MAalOTh POOUTH KIHKH, a
came 3aiiMaroThCsl TOMOTOCTIOIAPCTBOM:

They recounted to themselves the lids they had lifted, the doors they had opened and
shut, the flowers they had picked, the dinners they had made all with slow or quick fingers
<...> (Bradbury, p.9). Perhaps, we’ll go right on after five o’clock, shelling peas, opening
doors, stirring soup, washing dishes, making lunches, peeling oranges...(Bradbury, p.10).

[Tinkpecneni cIOBOCIONIYYEHHS MMO3HAYAIOTh JOMAIIIHI CIIPAaBU — MPUTOTYBATH 001,
MOMHTH TIOCYJ, 3BapUTH CYI, HAJYIIUTA TOPOX, MOYHCTUTH TOMapaHdi TOMIO — Ta
Ha0yBalOTh cemMy “moOyT”. ABTOp OMHCY€ CHpPaBH MO JOMY, SIKi POOJSTHCS PYKaMH IHX
KIHOK.

3 JaBHIX 37aBEH JABEpl y J0Mi Oynu oOeperoMm BiJl yChbOrO MOTAHOTr0, Oap’€poM Mix
MUHYJIUM Ta MaOyTHIM, SBIISUIHCS MEXKEI0 MK IIapCTBOM JKHBUX Ta IIAPCTBOM MEPTBUX.
IMeHHUK COOr BXKHMBAEThCS y TEKCTI TPU Pa3d Ta CUMBOJIZYE MIiCTUYHY, OO0KECTBEHHY
(GYHKIII0 )KIHOK — OYTH MPOBIAHMIISIMU MIXK XUBUMHU Ta MepTBUMHU. Lle miaTBepIKyeThCS
BXKUBaHHIM gieciaiB t0 open Ta to shut, ski IMIUTIKYIOTh 3HAXO/KEHHS KIHOK Ha KOPIOHI
MIDK [IMMH JIBOMAa CBITaMH.

Jlns P. BpenbGepi cUMBOJI3M pyK KIHOK TIOJISITAa€ Yy 3JaTHOCTI TBOPUTH. ABTOP
BUKOPHUCTOBYE cioBocmoydeHHs to do everything to the world with our hands, o peanizye
CeMy «TBOPIHHS», IKY BOHO Hajae iMeHHUKY hand:

Each woman looked at her own hands, as if quite suddenly she had found her heart
beating there (Bradbury, p.9). ‘I believe <...> that our souls are in our hands. For we do
everything to the world with our hands (Bradbury, p.9).

Imennuk world mo3navae “BcecBiT”, BiH HaOyBae (ilocOPCHKO-PENITiHHOTO 3MICTY,
Toni sIK miecioBo t0 dO mapkye mparHeHHsl 3MiHMTH cBiT. CroBocmonydeHHs her heart
beating <in her hands> ta our souls are in our hands namatoth imenHuky hand
CaKpaJIbHOTO 3HAauYeHHs 3aBIskk iMeHHuWKaM heart ta soul. Cepue i ayma HOHATTS
MeradizuuHi. Y 0aratboX peJiriix BOHH AaCOIIOKTHCA MK C00010. Y XPHUCTUSHCBHKIM
ikoHOrpadii TPUMHATO 300paXKEHHSAM Ceplsl CUMBOJI3YBAaTU ALy, & y CXIAHMX PENirisax
cepie, 1o O’eThbcs, BiAMOBiAae TaHIIO XKUTTA [Yokep 2005, €.382]. Takum umHOM,
imennuku heart Ta soul peani3yroTh 3HaUEHHS “KUTTS”, a IIi CJIOBOCIIONYUYCHHSI IMILTIKYIOTh
CHITY JKIHOK PO3IIOPSIIKATUCS CBOIMU CylIbOaMH, a TaKOXK cyabOaMu iHmuX monei. OTxke, y
TEKCTi OMoBiaHHs iMeHHUK hand iMrutikye 60)XecTBeHHY (PYHKIIiFO TBOPIHHS BCECBITY.

s dyHKIS TaKkoX peali3yeThcsl Yepe3 CHUMBOJIYHHUN OMHC IPOIECY BHUIIMBAaHHS
KapTuHU. Ha TKaHWHI KIHKU CTBOPIOIOTh HOBUH CBIT, TAPHILINM, SCKPABIIIMA Ta IIIKaBIIIHA,
IO PEMpEe3eHTYEThCS IMCHHUKAMHU, SKiI MO3HAYAIOTh eJeMeHTH mei3axy sun, field, road,
house, lilac, grass, tree, river:

"<...> was the scene, perfect except that while the embroidered yellow sun shone
down upon the embroidered green field, and the embroidered brown road_curved toward
an embroidered pink house, the man standing on the road had something wrong with his
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face (Bradbury, p.9). They made lilacs and grass and trees and houses and rivers in the
embroidered cloth (Bradbury, p.10).

Bci i IMCHHUKH IMIUTIKYIOTh CTBOPEHHS HOBOTO XKUTTs. CiioBocnoiydeHHsM yellow
sun, green field, brown road, pink house mepeaye mpuxmernuk embroidered, sikuii B
OJIHOMY PEUYEHHI MOBTOPIOETHCS YOTHPHU pa3u Ta poOUTh eM(aTUYHUM CHUMBOJII3M MpOLIEeCy
BumuBanHs. Ilpukmernuku yellow, green, brown, pink, mo mo3Ha4aroTh Ha3BH Pi3HUX
KOJILOPIB 3100yBaIOTh MO3UTHBHY OKa310HAIBHY KOHOTAIIIIO 3aBISKH IPUKMETHUKY perfect
3 MO3UTHUBHOIO Y3YyaJIbHOIO KOHOTaIi€r. LI IpUKMETHUKN BXKUBAIOTHCS B OJJHOMY PEUCHHI
U1 BIJOOpa)KeHHS SICKpaBOI KapTUHU CBITY, SKYy CTBOPIOIOTH XKIHKHU. AJle L0 1TWIIYHY
KapTUHY MOPYIIY€ YOJIOBIK, Y AKOTO IOCh Herapas/ 3 o0anuusaM. [IpukmeTHuk Wrong, sskui
HaJia€ HeTaTUBHY KOHOTAIlIF0 IMEHHHUKOBI Man, cTBOpro€e ePeKT HECIOAIBAHOTO OUIKyBaHHS
Ta IMIUTIKY€ TPIXOBHICTh YOJIOBIKA, 3a Ky BIH Ma€ OyTH MOKapaHWil. Y Takuil crocio, mei
MPUKMETHUK peali3ye MPOCIEKIII0 MalilOyTHHOIO allOKAIIIICHUCY.

[IpoTsirom GaratboX CTOJITH YOJOBIKM OOSUIMCS MAaridHoi Aii JKIHOYOTO MUCTELTBA
npsiaiHasg. 3a cinoBamu b. Yokep, marpiapxatHy BoruHio ysBIsiau (K KIHKY, [0 Tpsie
naByTuHy a07i. KoxkeH 1eHb BOHA CIUIITa€ BCECBIT, a KOXHY HI4 — PO3MYCKae Te, IO
cupsuta. Lleit oOpa3 cmiBBigHOCUTBCS 3 00pa3om Ilenenonu [Yokep2005, ¢.195]. “Hurtka —
1Ie 3BUYAMHMNA CHMBOJI JOJI cepen JIIoJeH, 10 IaHyBaid Tpoicty Oorunio mgoii” [ibid.,
.191]. OTxe, AKIIO TPSAIHAS MO3HAYAE HAPOHKCHHSI JKUTTS, PO3IYCKAHHS HUTOK IMO3HAYAE
TMPUITMHCHHSI JKUATTSI.

B onosiganHi “BumivBaHHS” aBTOp BHUKOPUCTOBYE XYJOKHIO J€Talb PO3MYyCKaHHS
HUTOK XKIHKaMH SIK CUMBOJI MalOyTHBOTO KIHIIS CBITY, 110 MAPKYETHCS CIIOBOCIIONYUYEHHSIM
to come out thread by thread:

The second lady began to pick away at the thread with her little deft scissors flashing.
The pattern came out thread by thread. She pulled and yanked, almost viciously (Bradbury,
p.9).

JUis po3nycKaHHS HHUTOK JKIHKA BHUKOPUCTOBYE HOXMHI. 3riJHO 31 CIOBHHUKOM
CHUMBOJIIB, HOXKUI € aTpUOyTOM MICTHUHHUX MpsX, SAKi MEepepi3aroTh JIHIIO KUTTS JIIOJAUHU
[KepsioT 1994, ¢.342]. ImeHHHK SCISSOr'S HaOyBa€ OKa310HAIBHOTO 3HAUCHHS “‘TIEpPEPUBAHHS
KHTTS”, Ta Hajae o0pa3aM TKaJIb CUMBOJIIYHOTO BinTiHKY. [IpukmeTHUK Viciously mae pi3ky
HEraTUBHY y3yaJlbHY KOHOTALIIIO Ta IMIUTIKYE, SIK 0€3KaliCHO OYHEThCS aroKaJiICuC.

CriBBiJHECEHHICTh TPHOX JKIHOK B omoBinanHi P. bpexnbepi 3 OorumHsmu modi
MPOCTEIKYETHCS Y XYAOKHIA JeTami, KOJIW TOJKAa y pyKax OJIHI€l 3 KIHOK OJHCTHTH SIK
BOT'OHb, IKUI 3r0/10M NOTJIMHAE BECH CBIT:

The needles flashed silver fire (Bradbury, p.9).

Imennuk fire penpeseHTye MPOCHEKINiI0, @ HOTO MOAAIBIIHIA MOBTOP IMILIIKYE KiHEIb
KUTTSL:

<...> she watched the fire come along her fingers and arms and body, untwisting the
yarn of her being so painstakingly that she could see it in all its devilish beauty, yanking out
the pattern from the material at hand (Bradbury, p.10).

OxcromopoH devilish beauty xapakrepusye anokanincuc. [Tpukmernuk devilish Hamae
PEUYCHHIO HETaTUBHOT KOHOTAIIl{ Ta MAariYHOrO 3HAUEHHS.

Yekaroun Ha KiHEIb CBITY, TPH XIHKU AYXe MEperMaroTbcs. 3 0JHOro OOKY, BOHH
JUTIOTH CJIbO3U BiJl TOTO, IO MA€ CTaTHCS:

And suddenly they were crying. The tears rolled softly down their faces and fell into
the material upon which their fingers twitched. This won’t help things, ’ said the first lady
at last, putting back of the thumb to each under-eyelid. She looked at her thumb and it was
wet (Bradbury, p.9).
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Cnpo3u KIHOK KOTAThCA Ha BUIIMBKY. IMeHHUK tear 3100yBa€e MO3UTUBHY KOHOTAILIIIO
3aBIAKH TNPUKMETHHUKY SOftly, skuii pempeseHTye cibO3HM, SK BOJIOTY, fKa HEOOXimaHA
pociaMHaM, TBapHHAM, JIIOIIM JUIS 3apoPKEeHHS HOBoro >XutTTs. JliecmoBo 10 Cry Ta
MPUKMETHUK Wet IMIUTIKYIOTh Oidb, cTpakmaHHsA. JKiHKHM OIUIaKylOTh 3aru0eib CBITY.
HecnipoMoXXHICTP ~ 3MIHUTH  JOJIO  Ta  BIABOJIKTH  KartacTpody  MapKyeThCs
cioBocrionyuenusam this won't help. Imennuxu finger ta thumb, sk rimoHiMHM iMEHHHKa
hand, peanizytoTh BiAMOBITHE 3HAUCHHS CAKPATIBHOCTI.

3 iHmoro 0OKy, *KIHKH KOpSATHb cebe 3a Te, M0 HEeJAOCTaTHBhO 00pe POOHIN CBOIO
CTIpaBy, a caM€ BUKOPHCTOBYBAIN PYKH:

Sometimes | think we don’t use our hands half enough, it’s certain we don’t use our
heads.’ (Bradbury, p.9).

CrnoBocnonxydenns not to use our hands half enough mosnauvae, 1m0 KiHKH CIIPOMOKHI
3pobutn Habararo OuIbLIE HIXK BOHU poousiTh. HeoOxiaHicTh anokanincucy 1 P. bpenoepi
MOB’sI3aHA 3 XPHUCTHSHCHKOIO 1I6€I0 OUMINEHHS, BUMPABIICHHS TOMIUIOK. ABTOp 3a3Hayae,
110 3a]71s1 BUIIPABIICHHS KApPTUHU HEOOX1AHO PO3MYCTUTH HUTKU BCHOTO MATIOHKY:

“I’ll just have to rip out the whole pattern, practically, to fix it right.” (Bradbury,
p.9).

[IpoBoasiun Tapajnenp MiXK KIHKAaMH B OIOBIJIaHHI, SKI BHUIIMBAIOTh TKAaHWHY, Ta
OOTMHSAMH, SIKI HMPSAYTh JOJIO JIOACH, aiecinoBo tO rip Out iMIUTIKye HEMHHYYICTh KiHIISA
CBITY, a cioBocrioydeHHs to fix it right — Hazmiro Ha MoYaTOK HOBOTO CBiTY, 0€3 MOMHIIOK
MUHYJIOTO.

Orxe, oOpa3u kxiHOK B onoBiganHi P. bpenbepi “BummmBanus™ € ano3i€i0 Ha TPhOX
OOTrMHb 10111 — MOHp, K1 OPAyTh, BAMIPIOIOTH Ta BIAPI3al0Th HUTb KUTTS JIIOAUHU. AJTH0315
JocsracTbes 3aBAskd iMeHHuKaM thread ta hand, mo craroTh KIFOYOBHMH CIIOBAMH Ta
HaOyBalOTh CUMBOJIIYHOTrO 3HaucHHs. IMennuk thread BxuBaeThcs y TekcTi 5 pasi (Fa=h).
Pasom 3 imennukamu embroidery (Fa=6), needle (Fa=6), scissors (Fa=1), BxoauTh 10
JIEKCUKO-CEMAHTHYHOI Mo “TkaHHs”. Jlo IbOTO IO TAaKOK BXOAWTH IMEHHHK hand
(Fa=11) ra ioro rimonimu finger (Fa=6), thumb (Fa=2). Imennuk thread y konTekcri
HaOyBae ceMmy ‘“KUTTS’, Ta, 3 OJHOTO OOKYy, PENpE3eHTYE CTBOPEHHS HOBOTO CBITY, a 3
iHmoro — amokaiincuc. IMeHHuk hand 3m00yBae KOHTEKCTyallbHE 3HAYiHHS “‘Maris’ Ta
“TBOpIHHSA .

VY maTpiapXaTHOMY CYCHUIBCTBI 3 TO3MINI peirii KiHKa CIPUIMAEThCs SK 1CTOTa
OUIBII TPIXOBHA TO BIJHOIIEHHIO 10 4OJjOBiKa. Sk Haciifok, OormHi MaTpiapxary Oynu
JiecaKpalii3oBaHi, a *1HOYl CHMBOJIM — 3HEILIIHEH] YU NEPEBTUICHHI Yy 4osoBiyl. JlocmiakeHHs
anto3ii Ha OOTMHB y KIHOUMX XYAO0XKHIX 00pa3ax € BaXJIMBUM €TallOM Yy MEPEOCMUCIECH1
KIHOUYOTO MOYATKY Ta IMiIHECEHHS POJIi )KIHKU KYJIbTYPi.
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KO3JIOBCKAS A.b.
(Ykpaunckas akademus 6ankosckoeo dena)

CPEJACTBA PEA/IMBAIIUU KPATKOCTHU
B UHO®OPMAIIMOHHOM I'A3BETHOM COOBLHIEHHUUA

Being the basic characteristic feature of the informational report, compression
provides optimum conditions of recipient informing via newspaper communication. All
kinds of compression are interconnected. They result in providing the unity of the report.

Key words: compression, information, informativeness, plan of expression, plan of
content, recipient, communication, newspaper report, verbal, non-verbal.

N3ydyenune 1mo000Oro TeKcTa HEBO3MOXHO 0€3 HCCIEAOBAHMUS €ro JKaHPOBBIX U
KOMITO3ULIMOHHO-CO/IepKATENbHbIX OCOOEHHOCTEH. [[eny NaHHOM CTaThM — PacCMOTPETH
CpeICTBa pealn3aluy KpaTKOCTH UH(POPMAIIMOHHOTO Ta3eTHOro coo0meHus. JJoCTH)EeHHIO
YKa3aHHOW LIEeJTM MOJYMHEHO pEeLIEHUE CIEAYIOIUX KOHKPETHBIX 3a0au: PacCMOTPETh
JMHTBUCTHYECKUE " OKCTPATHMHTBUCTUYCCKUE dakTopsl, 00yCIIOBIMBAIOIIME
BO3HUKHOBEHHE KOMIIPECCHH; MPOAHATU3UPOBATH B3aWMOJECHCTBUE PA3IUYHBIX BUIOB U
Croco00B KOMIIPECCHHM B MH(POPMAIIMOHHOM Ta3eTHOM COOOIIeHUU. OQO0bekmom W3ydeHUs
ABJIIOTCSL  AHIJIOS3bIYHBbIE HMH(QOPMAIMOHHBIE Ta3eTHbIE TEKCThl, npeomMemom —
pa3zHooOpa3Hble BUIBI U CIIOCOOBI KOMIIPECCUU B UCCIIETYEMBIX TEKCTaX.

SI3pIKOBast KPaTKOCTh — 3TO OCOOCHHOCTh PEUEBOTO MPOU3BEACHUS, KOTOPas SBISETCS
pe3yabTaTOM KOMMYHHKATHBHO II€JIECOOOpa3HOTO OTOOpa MPEeHMYIIEeCTBEHHO Oomee
KpaTKUX B CTPYKTypHO-JeKcuueckoM Iuiane ¢opm. Ot6op Oosee KpaTKUX WU
pa3BEPHYTHIX dopm OCYILIECTBIISIETCS noJ BO3/ICHICTBUEM COBOKYITHOCTH
HKCTPAJTMHTBUCTHUECKHUX u JIMHTBUCTUYECKUX yCIIOBUIA (bYHKIIMOHUPOBAHUS
OIpezieNIeHHOTOo CTWiIsl WK kaHpa. K Hanbonee oOmmM dopMaM peann3aluu S3bIKOBOU
KpaTKOCTH BO BceX raszeTHeiXx xaHpax [CuzoB 1981, c. 11] moxnHO oTHectu: 1)
MOBBIIICHHYIO WH(POPMATHBHOCTH, COACPKATEIBHYIO HACHIIIEHHOCTh Ta3€THOTO TEKCTa; 2)
nepenayy HEKOTOPOM dYacTH COOOIIEHHUS UMIUIMIMTHO OJjarofaps Npecylnno3ulusM
HAJIMYMS] y YUTATENS OTPEICTICHHOTO 00heMa IKCTPATUMHTBUCTHYECKUX M IMHTBHCTUYECKHIX
3HaHMM; 3) CTPYKTYpHO-CEMAHTUUYECKYIO HEPA3BEPHYTOCTb M HEIMOJIHOTY; 4) 4eTKOCTh U
JIOTUYHOCTb CTPYKTYPBI KPAaTKOTO BBICKA3bIBAHMS M TEKCTa B IEJIOM; TEHICHIHUIO K
aJTUTHBHOMY DPa3BEPTHIBAHUIO HMX DJIEMEHTOB; 5) yBEIMYEHHUE KOMMYHHKATHBHOW POIIU
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